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YncnaTta nokassat NpnbAM3NTENHUS pej Ha C‘b6VITI/IF|Ta (BUXTe CTp. 192). CTpenKVlTe rnokasBsaT NnocokaTa, HO He
1 KOHKPEeTHUTe MapLUpyTV Ha MbTyBaHeTo. [penpaTkiTe B HOMepaTa Ha CTpenkuTe oTpassasar

XapMoHUsATa Ha EBaHrennaTa. BbnpocutenHuTe 3HaLy Nokas3BaT HECUTYPHM MeCcToMnosIoxeHus. 3a
npeaxoAHNTe CbbUTUA BUXXTe OTTErNIAHETO Ha Vcyc oT Nnybn4YHO cnyxXeHne 1 nocsiejsalynte cboutus,
3aBbpLuBaHe Ha lNeperickoTo cnyxeHune Ha Vcyc. CpaBHeTe MNpogbIKNTENHOCTTA Ha CNy>XEHNETO Ha XpUCTOC,

CnyxeHuneTo Ha Hawms Focnoga. BuxTe MNanectrHa No Bpeme Ha cnyxeHuneTo Ha Ncyc.
11

3aTtBapsiHe Ha NepeickoTo MUHNCTEPCTBO
Ucyc

11HukbA, @. A. (1978). KomeHTap Ha Brnbnusta Ha agBeHTUCTUTE OT ceaMusa aeH: CBeTaTta bubnusa c ekseretnyHm
1 06AcHUTeNHN KomeHTapu. Cepusi ¢ KOMeHTapHW cnpaeku (Butue 1:1).

BalumHrToH, okpbr Konymbus: Acoumaums Ha nsgatencreata ,Pesto eHa Xepang”.
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N KOHKPETHWTE MapLUpyTU Ha NbTyBaHeTo. [IpenpaTk1Te B HOMepaTta Ha CTpekuTe oTpassasaT

XapMOHVsATa Ha EBaHrenusaTa. BbnpocmTenHnTe 3Haum NoKassaT HeCUTYPHU MECTOMONOXEHWS. 3a NPeAXOAHN
Cb6UTNS BMXTE PaHHOTO Mepeiicko cnyxeHne Ha Vcyc 1 nocnesgalumte CbbUTUS, 3aKNHOUUTENHOTO CYXeHMe
Ha Vicyc B Mepycanum. CpasHeTe MPogLIKUTENHOCTTA Ha CY>KeHUETO Ha XprcToc, CyXeHMeTo Ha Haluvs Focnoa,

BwTe MNanectnHa No BpemMe Ha cnyxeHmeTo Ha Mcyc.
12

3aKp|/|BaHe Ha C/1y>XeHMEeTO Ha Vlcyc B
Mepycanum

12HukBbA, ®. [. (1978). KomeHTap Ha BMbnnATa Ha agBeHTUCTUTE OT ceagMus AeH: CBeTaTa bubnus c eksereTyHu
1 065ICHUTENHN KOMeHTapwu. Cepus ¢ KOMeHTapHW cnpaBku (butue 1:1).

BalWMHITOH, okpbr Konymbus: Acoumaums Ha nsgatencreata ,Pesto eHa Xepang'.
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YncnaTta nokassaTt NpnbAM3nNTeNHUS pes Ha CbbuTuATa (BrXTe cTp. 192). CTpenkmnTe nokaseaT NocokaTta, Ho He
1 KOHKPeTHWUTE MapLLpYTK Ha NbTyBaHe. Yncnarta B CTpenkuTe ce OTHacAT 40 XapMOHUsiTa Ha EBaHrennsaTa.
BbnpocuTenHuTe 3Haum NokaseaT HeCUTYPHU MeCTOMON0XEeHWS. 3a NPeaxo4HMTe CboUTMSA BUXTe ,3aBbpLUBALLOTO
nepercko cnyxeHue Ha Vcyc”, a 3a cneaBawymte cbbutus - ,MNpegatenctso, CbaebeH npouec 1 Pasnsatue Ha
Vcyc”. CpasHeTe ,CTpacTHaTa ceaMunLa”. Buxre ,Mepycanum no BpemeTto Ha Xpuctoc”,
13

MpeaaTencrso, CbA 1 pa3natve
Ucyc

13HukbA, @. A. (1978). KomeHTap Ha BrnbnnaTa Ha agBeHTUCTUTE OT ceaMuA AeH: CBeTaTa bubnus c eksereTnyHu
1 065CHUTENHN KOoMeHTapwu. Cepurs ¢ KOMeHTapHW cnpaeku (butue 1:1).

BalWMHITOH, okpbr Konymbus: Acoumanms Ha nsgatencreata ,Pesto eHa Xepang'.
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YncnaTta nokassat NpUBAN3UTENHNS peg Ha CbbuTuaTa (BUX cTp. 192). CTpenkuTe NokaseaT nocokaTa, Ho He 1

KOHKPETHUTE MapLUpyTN Ha MbTyBaHe. YncnaTta B CTpesikMTe ce OTHACAT A0 XapMOHUATa Ha EBaHrenunsTa. BenpocutenHure
3HaLM NoKa3BaT HECUTYPHW MeCTOMONOXeHNS. 3a NPeaXoAHNTE CbOUTUA BUXTE ,3aK/TII0UNTENHOTO CyxeHue Ha Mcyc B
I7Iepycan|/|M”, a 3a cnegBalwmTe cbbUTKA - ,Bb3kpeceHneTo Ha Mcyc n nocnegsalymTe cbbutns”. CpaBHete ,PasnsTneto

BbB Bpb3Ka c MNacxaTa”, ,CTpacTHaTa cegmunua” v ,ManectHa noj ynpasneHveTo Ha MpognaHute”. Buxre ,,I7IepycanV|M
no BpemeTo Ha Xpucroc”.
14

Bb3kpeceHneTo Ha Vcyc n nocneaBanoTo
Cbbutns

14Hnkbn, ®. [. (1978). KomeHTap Ha BnbnnATa Ha agBeHTUCTUTe OT ceaMus AeH: CBeTaTa bubnus c eksereTnyHu
1 06ACHNTENHN KOMeHTapu. Cepus ¢ KOMeHTapHW cnpasku (butue 1:1).

BalWMHITOH, okpbr Konymbus: Acoumnaums Ha nsgatencreata ,Pesto eHa Xepang'”.
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Yucnata nokaseaT NpUBAU3NTENHNSA PeA Ha CbbUTMATa (BIX CTP. 192). CTpenkuTe NOKa3BaT NOCOKaTa, HO He W KOHKPETHMTE MapLUpyTV Ha MbTyBaHe. Y1cnaTa B CTpenkuTe ce 0THacaT 40

XapMoHWuATa Ha EBaHrennsTa. BbnpocuTtenHnTe 3Haum NokassaT HeCUrypHU MeCTOMONOXeHMS. 3a NpeaxXxoaHN CbuTus BuxTe Mpeaatencrso, Cbae6eH npouec 1 PasnaTue Ha Wcyc. CpaBHeTe

Bb3kpeceHue ¢ BbaHeceHwe. BuxTe Vlepycannm no Bpemeto Ha Xpuctoc. 15

15HukbA, @. [. (1978). KomeHTap Ha Brnbnnata Ha agBeHTUCTUTE OT ceaMuAa AeH: CBeTaTa bubnus c eksereTnyHu
1 065CHUTENHN KOMeHTapu. Ceprsa ¢ KOMeHTapHW cnpaeku (butue 1:1).
BalUMHITOH, okpbr Konymbus: Acoumanms Ha nsgatencreata ,Pesto eHa Xepang'.
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"There went out a decree from Caesar Augustus,
that all the world should be taxed" (Luke 2:1)

Decree of stus
Autherizing Census

Herod Orders Census Tax Levy of Quirinius |

Death of Herod |

OB O L T B B 2

Birth of |esus? I —]

Time Taken by Herod Reign of Archelaus I
to Implement Decree

Suggestive Chronology
of Christ's Birth

a timeline of significant events
surrounding Christ's birth
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The Chronology of Luke
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16HuKBA, P. A. (1978). KomeHTap Ha BrnbnusTta Ha agBeHTUCTUTE OT ceagMusa aeH: CBeTaTta bubnusa c ekseretnyHmn
1 06AcHUTeNHN KomeHTapu. Cepusa ¢ KOMeHTapHW cnpasku (Mateid 1:1).

BalmHrToH, okpbr Konymbus: Acounaums Ha nsgatencreata ,Pesto eHa Xepang”.
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Opening of the Galilean Ministry

More information

First Passover
First Cleansing
of the Temple

Second Passover
The invalid at Bethesda
Rejection by the Sanhedrin

Second Retirement
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